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149 

VYHLĆĠKA 

ze dne 30. kvŊtna 2024 

 

 o proveden² nŊkterĨch ustanoven² stavebn²ho z§kona 

 

Ministerstvo pro m²stn² rozvoj stanov² podle Ä 333 odst. 1 z§kona ļ. 283/2021 Sb., 

stavebn² z§kon, ve znŊn² z§kona ļ. 152/2023 Sb., (d§le jen Ăz§konñ) k proveden² 

Ä 154 odst. 2, Ä 161 odst. 4, Ä 169 odst. 2, Ä 172 odst. 2, Ä 227 odst. 2 a 5, Ä 278, Ä 285 odst. 4 

a Ä 292 odst. 5 z§kona: 

 

ĻĆST PRVNĉ 

PřEDMŉT ĐPRAVY 

 

Ä 1  

(1) Tato vyhl§ġka stanov² formul§Ś n§vrhu na stanoven² ochrann®ho p§sma a formul§Ś 

ģ§dosti o  

a) pŚedbŊģnou informaci stavebn²ho ¼Śadu, 

b) vyj§dŚen² vlastn²ka veŚejn® dopravn² nebo technick® infrastruktury, 

c) povolen² stavby nebo zaŚ²zen², 

d) zmŊnu povolen², 

e) povolen² zmŊny vyuģit² ¼zem², 

f) povolen² dŊlen² nebo scelen² pozemkŢ, 

g) vyd§n² r§mcov®ho povolen², 

h) zmŊnu z§mŊru pŚed dokonļen²m, 

i) vyd§n² kolaudaļn²ho rozhodnut², 

j) povolen² pŚedļasn®ho uģ²v§n² stavby, 

k) povolen² zkuġebn²ho provozu, 

l) povolen² zmŊny v uģ²v§n² stavby, 

m) povolen² odstranŊn² stavby, zaŚ²zen² a ter®nn²ch ¼prav a 

n) dodateļn® povolen² stavby, zaŚ²zen² a ter®nn²ch ¼prav. 

(2) Tato vyhl§ġka d§le upravuje  

a) obsahov® n§leģitosti ġt²tku, 

b) vzor prŢkazu zamŊstnance stavebn²ho ¼Śadu povŊŚen®ho vĨkonem kontroly ve vŊcech 

stavebn²ho Ś§du,  

c) podrobnosti rozsahu kontroln² prohl²dky, 

d) rozsah a obsah syst®mu stavebnŊ technick® prevence (d§le jen Ăsyst®mñ), 
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e) obsahov® n§leģitosti ozn§men² vĨskytu z§vady nebo hav§rie a vĨsledku ġetŚen² jejich 

pŚ²ļin, 

f) postup pŚi jmenov§n² ļlenŢ koordinaļn²ho org§nu a jeho ļinnost,  

g) pŚ²pravu, prov§dŊn² a obsah zkouġek autorizovanĨch inspektorŢ, 

h) obsahov® n§leģitosti ģ§dosti o udŊlen² opr§vnŊn² k vĨkonu ļinnosti autorizovan®ho 

inspektora a  

i) n§leģitosti a zpŢsob veden² evidence autorizovanĨch inspektorŢ. 

 

ĻĆST DRUHĆ 

FORMULĆřE ĢĆDOSTĉ A NĆVRHš  

 

Hlava I  

Ģ§dosti o ¼kony pŚed zah§jen²m Ś²zen² 

 

Ä 2 

Ģ§dost o pŚedbŊģnou informaci stavebn²ho ¼Śadu 

Formul§Ś ģ§dosti o pŚedbŊģnou informaci stavebn²ho ¼Śadu je stanoven v pŚ²loze ļ. 1 

k t®to vyhl§ġce.   

 

Ä 3 

Ģ§dost o vyj§dŚen² vlastn²ka veŚejn® dopravn² nebo technick® infrastruktury  

Formul§Ś ģ§dosti o vyj§dŚen² vlastn²ka veŚejn® dopravn² nebo technick® infrastruktury 

z hlediska moģnosti a zpŢsobu napojen² z§mŊru nebo k podm²nk§m dotļenĨch ochrannĨch 

a bezpeļnostn²ch p§sem je stanoven v pŚ²loze ļ. 2 k t®to vyhl§ġce. 

 

Hlava II  

Ģ§dosti o povolen² z§mŊru  

 

Ä 4 

Ģ§dost o povolen² stavby nebo zaŚ²zen²  

Formul§Ś ģ§dosti o povolen² stavby nebo zaŚ²zen² je stanoven v pŚ²loze ļ. 3 k t®to 

vyhl§ġce.  

 

Ä 5 

Ģ§dost o zmŊnu povolen²  

Formul§Ś ģ§dosti o zmŊnu povolen² je stanoven v pŚ²loze ļ. 4 k t®to vyhl§ġce. 
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Ä 6 

Ģ§dost o povolen² zmŊny vyuģit² ¼zem² 

Formul§Ś ģ§dosti o povolen² zmŊny vyuģit² ¼zem² je stanoven v pŚ²loze ļ. 5 k t®to 

vyhl§ġce.  

 

Ä 7 

Ģ§dost o povolen² dŊlen² nebo scelen² pozemkŢ 

Formul§Ś ģ§dosti o povolen² dŊlen² nebo scelen² pozemkŢ je stanoven v pŚ²loze ļ. 6 

k t®to vyhl§ġce. 

Ä 8 

Ģ§dost o vyd§n² r§mcov®ho povolen² 

Formul§Ś ģ§dosti o vyd§n² r§mcov®ho povolen² je stanoven v pŚ²loze ļ. 7 k t®to 

vyhl§ġce.   

 

Ä 9 

Ģ§dost o zmŊnu z§mŊru pŚed dokonļen²m 

Formul§Ś ģ§dosti o zmŊnu z§mŊru pŚed dokonļen²m je stanoven v pŚ²loze ļ. 8 k t®to 

vyhl§ġce.  

 

Hlava III  

N§vrh na stanoven² ochrann®ho p§sma 

 

Ä 10 

Formul§Ś n§vrhu na stanoven² ochrann®ho p§sma, kter® se tĨk§ bl²ģe neurļen®ho 

okruhu osob nebo se tĨk§ ochrann®ho p§sma vodn²ho d²la nebo je stanovov§no samostatnŊ 

bez povolen² stavby a zaŚ²zen², je stanoven v pŚ²loze ļ. 9 k t®to vyhl§ġce. 

 

Hlava IV 

Ģ§dosti o uģ²v§n² stavby 

 

Ä 11 

Ģ§dost o vyd§n² kolaudaļn²ho rozhodnut² 

Formul§Ś ģ§dosti o vyd§n² kolaudaļn²ho rozhodnut² je stanoven v pŚ²loze ļ. 10 k t®to 

vyhl§ġce.  
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Ä 12 

Ģ§dost o povolen² pŚedļasn®ho uģ²v§n² stavby 

Formul§Ś ģ§dosti o povolen² pŚedļasn®ho uģ²v§n² stavby je stanoven v pŚ²loze ļ. 11 

k t®to vyhl§ġce.  

 

Ä 13 

Ģ§dost o povolen² zkuġebn²ho provozu 

Formul§Ś ģ§dosti o povolen² zkuġebn²ho provozu je stanoven v pŚ²loze ļ. 12 k t®to 

vyhl§ġce.  

 

Ä 14 

Ģ§dost o povolen² zmŊny v uģ²v§n² stavby 

Formul§Ś ģ§dosti o povolen² zmŊny v uģ²v§n² stavby je stanoven v pŚ²loze ļ. 13 k t®to 

vyhl§ġce.  

 

Hlava V 

Ģ§dost o povolen² odstranŊn² a o dodateļn® povolen² stavby, zaŚ²zen² a ter®nn²ch ¼prav 

 

Ä 15 

Ģ§dost o povolen² odstranŊn² stavby, zaŚ²zen² a ter®nn²ch ¼prav 

Formul§Ś ģ§dosti o povolen² odstranŊn² stavby, zaŚ²zen² a ter®nn²ch ¼prav je stanoven 

v pŚ²loze ļ. 14 k t®to vyhl§ġce.  

 

Ä 16 

Ģ§dost o dodateļn® povolen² stavby, zaŚ²zen² a ter®nn²ch ¼prav  

Formul§Ś ģ§dosti o dodateļn® povolen² stavby, zaŚ²zen² a ter®nn²ch ¼prav je stanoven 

v pŚ²loze ļ. 15 k t®to vyhl§ġce.  

 

ĻĆST TřETĉ 

ĠTĉTEK  

 

Ä 17 

Obsahov® n§leģitosti ġt²tku 

(1) Ġt²tek obsahuje 

a) oznaļen², ¼ļel a druh stavby, 

b) oznaļen² stavebn²ka, 

c) informaci o tom, zda je stavba prov§dŊna nebo odstraŔov§na stavebn²m podnikatelem nebo 
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sv®pomoc², 

d) u stavby prov§dŊn® nebo odstraŔovan® stavebn²m podnikatelem identifikaļn² ¼daje 

stavebn²ho podnikatele,  

e) oznaļen² stavebn²ho ¼Śadu, kterĨ vydal povolen², 

f) ļ²slo jednac² a datum nabyt² pr§vn² moci povolen² a 

g) term²n dokonļen² nebo odstranŊn² stavby. 

(2)  Pokud nen² ¼daj podle odstavce 1 p²sm. d) zn§m, vymez² se na ġt²tku m²sto, na 

kter® stavebn²k ¼daje dopln² nejpozdŊji pŚed zah§jen²m stavby. 

 

ĻĆST ĻTVRTĆ 

KONTROLA VE VŉCECH STAVEBNĉHO řĆDU 

 

Ä 18 

Vzor prŢkazu zamŊstnance stavebn²ho ¼Śadu povŊŚen®ho vĨkonem kontroly  

ve vŊcech stavebn²ho Ś§du  

Vzor prŢkazu zamŊstnance stavebn²ho ¼Śadu povŊŚen®ho vĨkonem kontroly ve vŊcech 

stavebn²ho Ś§du je stanoven v pŚ²loze ļ. 16 k t®to vyhl§ġce. 

 

Ä 19  

Rozsah kontr oln² prohl²dky 

(1) PŚi kontroln² prohl²dce stavebn² ¼Śad kontroluje, zda 

a) je stavba prov§dŊna nebo odstraŔov§na v souladu s povolen²m nebo rozhodnut²m podle 

z§kona, 

b) je stavba prov§dŊna nebo odstraŔov§na v souladu s ovŊŚenou dokumentac² pro povolen² 

z§mŊru nebo ovŊŚenou dokumentac² pro odstranŊn² stavby a v souladu s Ä 159 z§kona, 

c) je Ś§dnŊ veden stavebn² den²k, popŚ²padŊ jednoduchĨ z§znam o stavbŊ, 

d) stavebnŊ technickĨm stavem stavby nen² ohroģov§n ģivot a zdrav² osob nebo zv²Śat, 

bezpeļnost a pŚ²stupnost anebo ģivotn² prostŚed²,  

e) prov§dŊn²m nebo odstraŔov§n²m stavby, popŚ²padŊ provozem na staveniġti, nen² nad 

pŚ²pustnou m²ru obtŊģov§no jej² okol², 

f) je zajiġtŊna bezpeļnost pŚi prov§dŊn² nebo odstraŔov§n² stavby, 

g)  z hlediska pŚ²stupnosti jsou na pŚilehlĨch ploch§ch pro chodce zabezpeļeny vĨkopy proti 

p§du osob a jsou vyznaļeny obchoz² trasy, 

h) jsou prov§dŊny pŚedepsan® zkouġky a mŊŚen², 

i) stavebn²k pln² povinnosti vyplĨvaj²c² z Ä 160 odst. 2 a Ä 161 odst. 1 aģ 3 z§kona, 

j) zhotovitel pln² povinnosti vyplĨvaj²c² z Ä 163 z§kona a 

k)  stavbyvedouc² nebo stavebn² dozor pln² povinnosti vyplĨvaj²c² z Ä 164 a 165 z§kona. 

(2) Kontroln² prohl²dku stavebn² ¼Śad prov§d² pŚi vlastn²m zjiġŠov§n² stavu stavby 
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nebo pozemku na z§kladŊ ovŊŚen® dokumentace pro povolen² z§mŊru, nebo na z§kladŊ 

ovŊŚen® dokumentace pro odstranŊn² stavby, pŚedloģenĨch dokladŢ, z§pisu ve stavebn²m 

den²ku nebo v jednoduch®m z§znamu o stavbŊ, popŚ²padŊ na z§kladŊ dokumentace pro 

prov§dŊn² stavby. 

 

ĻĆST PĆTĆ 

AUTORIZOV ANĉ INSPEKTOřI 

 

Ä 20 

Koordinaļn² org§n 

(1)  Ļleny koordinaļn²ho org§nu jmenuje ministerstvo na n§vrh komor. Koordinaļn² 

org§n m§ 7 ļlenŢ, z toho 3 ļlenov® jsou navrhov§ni Ļeskou komorou architektŢ a 4 ļlenov® 

jsou navrhov§ni Ļeskou komorou autorizovanĨch inģenĨrŢ a technikŢ ļinnĨch ve vĨstavbŊ. 

(2) Koordinaļn² org§n 

a) zabezpeļuje podklady pro vyj§dŚen² Komory podle Ä 277 odst. 2 z§kona,  

b) navrhuje ministerstvu jmenov§n² zkuġebn²ch komisaŚŢ, 

c) z 15 zkuġebn²ch komisaŚŢ jmenovanĨch ministerstvem ustavuje jednotliv® odborn® 

komise,  

d) Ś²d² a sjednocuje ļinnost odbornĨch komis² a  

e) pŚij²m§ nezbytn§ opatŚen² k pŚ²pravŊ a prov§dŊn² zkouġek. 

(3) Ļlenov® koordinaļn²ho org§nu vol² ze svĨch Śad pŚedsedu a m²stopŚedsedu. 

M²stopŚedseda je opr§vnŊn zastupovat pŚedsedu v pŚ²padŊ jeho nepŚ²tomnosti. Koordinaļn² 

org§n zased§ podle potŚeby tak, aby byly Ś§dnŊ a vļas vyŚizov§ny ģ§dosti o jmenov§n² 

autorizovanĨm inspektorem. Koordinaļn² org§n rozhoduje vŊtġinou vġech svĨch ļlenŢ. 

 

Zkouġka 

Ä 21 

(1) Uchazeļ pod§v§ p²semnou pŚihl§ġku ke zkouġce koordinaļn²mu org§nu. PŚ²lohou 

pŚihl§ġky jsou doklady prokazuj²c² zpŢsobilost uchazeļe podle Ä 277 odst. 1 p²sm. a) aģ d) 

a Ä 277 odst. 2 z§kona. 

(2)  Term²n a m²sto kon§n² zkouġky oznamuje koordinaļn² org§n uchazeļŢm, kteŚ² 

podali pŚihl§ġku ke zkouġce, nejm®nŊ 30 dnŢ pŚed kon§n²m zkouġky. 

(3) Odborn® komise jsou tŚ²ļlenn®, jejich pŚedsedy jmenuje koordinaļn² org§n. 

Zkouġku Ś²d² pŚedseda komise.  

 

Ä 22 

(1) Zkouġka je zamŊŚena na ovŊŚen² komplexn²ch odbornĨch teoretickĨch znalost² 

a praktickĨch dovednost² z oblasti stavebn²ho pr§va a ochrany veŚejnĨch z§jmŢ v rozsahu 

ļinnost² autorizovan®ho inspektora podle Ä 276 z§kona. Okruhy ot§zek ke zkouġce stanov² 

koordinaļn² org§n. 
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(2) Zkouġka se skl§d§ z p²semn® a ¼stn² ļ§sti. P²semn§ ļ§st se kon§ formou testu 

zamŊŚen®ho na pr§vn² znalosti a praktick® posouzen² modelov® dokumentace. Đstn² ļ§st² 

zkouġky, kter§ se skl§d§ ve stejnĨ den po p²semn® ļ§sti, se ovŊŚuje, zda uchazeļ m§ 

v potŚebnĨch souvislostech znalosti pr§vn²ch pŚedpisŢ potŚebnĨch pro vĨkon ļinnost² podle 

Ä 284 z§kona. 

(3) VĨsledek zkouġky se hodnot² vĨrokem ĂvyhovŊlñ, jestliģe v p²semn® i ¼stn² ļ§sti 

uchazeļ uspŊl; jinak vĨrokem ĂnevyhovŊlñ. Uchazeļ mus² bĨt po ukonļen² zkouġky 

sezn§men s vĨsledkem zkouġky a v pŚ²padŊ vĨroku ĂnevyhovŊlñ i s dŢvody, pro kter® ve 

zkouġce neuspŊl. Je-li uchazeļ v p²semn® ļ§sti klasifikov§n vĨrokem ĂnevyhovŊlñ, ve 

zkouġce se nepokraļuje.  

(4) Uchazeļ je rovnŊģ hodnocen vĨrokem ĂnevyhovŊlñ, jestliģe 

a) se bez omluvy ke zkouġce nedostav², 

b) od zkouġky v jej²m prŢbŊhu odstoup², aniģ by k tomu mŊl v§ģn® dŢvody. 

(5) O prŢbŊhu zkouġky a o pŚ²padnĨch dŢvodech, pro kter® uchazeļ ve zkouġce 

neuspŊl, se poŚ²d² protokol, jehoģ formul§Ś je stanoven v pŚ²loze ļ. 17 k t®to vyhl§ġce. 

Souļ§st² protokolu jsou i v§ģn® dŢvody, pro kter® uchazeļ od zkouġky odstoupil  v jej²m 

prŢbŊhu. Protokol o prŢbŊhu zkouġky koordinaļn² org§n zaġle ministerstvu. 

 

Ä 23 

Ģ§dost o udŊlen² opr§vnŊn² k vĨkonu ļinnosti autori zovan®ho inspektora 

K ģ§dosti o udŊlen² opr§vnŊn² k vĨkonu ļinnosti autorizovan®ho inspektora ģadatel 

pŚiloģ² 

a) vyj§dŚen² Komory, ģe je ģadatel bez¼honnĨ ve smyslu Ä 279 odst. 1 p²sm. b) z§kona, 

b) doklad o bez¼honnosti v souladu s Ä 51 odst. 2 z§kona, nen²-li ģadatel st§tn²m obļanem 

Ļesk® republiky a nem§ na ¼zem² Ļesk® republiky povolen trvalĨ pobyt. 

 

Ä 24 

Veden² evidence 

Komora vede elektronicky evidenci autorizovanĨch inspektorŢ vļetnŊ ¼dajŢ tĨkaj²c²ch 

se pŚ²pravy a prŢbŊhu zkouġky, jmenov§n², vĨkonu funkce a ukonļen² jejich ļinnosti tak, aby 

byla zachov§na ochrana jejich osobn²ch ¼dajŢ. 

 

ĻĆST ĠESTĆ 

SYST£M STAVEBNŉ TECHNICK£ PREVENCE 

 

Ä 25 

Rozsah a obsah syst®mu 

(1) Pro ¼ļely t®to vyhl§ġky se rozum²  

a) vadou nebo z§vadou stavby nedostatky konstrukce, stavebn²ho vĨrobku nebo materi§lu, 

zpŢsoben® chybnĨm n§vrhem, nevhodnĨm ļi ġpatnĨm proveden²m, kter® mohou 
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negativnŊ ovlivnit vlastnosti stavby nebo jej² ļ§sti, 

b) z§vaģnou vadou nebo z§vaģnou z§vadou stavby vada nebo z§vada stavby nebo jej² ļ§sti, 

kter§ znemoģŔuje uģ²v§n² stavby nebo jej² ļ§sti, 

c) opakuj²c² se vadou nebo opakuj²c² se z§vadou stavby tŚet² vĨskyt totoģn® nebo obdobn® 

vady nebo z§vady stejn®ho pŢvodu, 

d) hav§ri² stavby poġkozen² stavby nebo jej² ļ§sti, kter® vyģaduje gener§ln² opravu nebo 

vĨmŊnu konstrukce, stavebn²ho vĨrobku nebo materi§lu, v dŢsledku ļehoģ nen² stavba 

nebo jej² ļ§st zpŢsobil§ k uģ²v§n², 

e) znaļnou ġkodou ġkoda na majetku dosahuj²c² ļ§stky nejm®nŊ 1 000 000 Kļ, 

f) ud§lost² z§vaģn§ vada nebo z§vada stavby, opakuj²c² se vada nebo z§vada stavby nebo 

hav§rie stavby, pokud jimi doġlo ke ztr§t§m na ģivotech osob nebo zv²Śat, k ohroģen² 

ģivota nebo zdrav² osob nebo zv²Śat, k ohroģen² bezpeļnosti stavby nebo ke znaļnĨm 

ġkod§m, 

g) oznamovatelem ud§losti stavebn²k, zhotovitel, stavbyvedouc², osoba vykon§vaj²c² stavebn² 

dozor, dozor projektanta, technickĨ dozor stavebn²ka, autorizovanĨ inspektor nebo 

vlastn²k stavby. 

(2)  Ozn§men² vĨskytu ud§losti a vĨsledky ġetŚen² pŚ²ļin ud§losti vkl§d§ do syst®mu 

oznamovatel.  

 

Ä 26 

Obsahov® n§leģitosti ozn§men² vĨskytu ud§losti 

Obsahov® n§leģitosti ozn§men² vĨskytu ud§losti jsou stanoveny v pŚ²loze ļ. 18 k t®to 

vyhl§ġce. 

 

Ä 27 

Obsahov® n§leģitosti vĨsledku ġetŚen² pŚ²ļin ud§losti 

VĨsledek ġetŚen² pŚ²ļin ud§losti obsahuje zejm®na  

a) identifikaļn² ¼daje oznamovatele ud§losti, a to u 

1. fyzick® osoby jm®no, pŚ²padnŊ jm®na, pŚ²jmen², m²sto trval®ho pobytu nebo hl§ġen®ho 

pobytu cizince na ¼zem² Ļesk® republiky nebo adresa bydliġtŊ v cizinŊ, 

2. fyzick® osoby podnikaj²c² jm®no, pŚ²padnŊ jm®na, pŚ²jmen², popŚ²padŊ dodatek 

odliġuj²c² osobu podnikatele nebo druh podnik§n² vztahuj²c² se k t®to osobŊ nebo j² 

provozovan®mu druhu podnik§n², identifikaļn² ļ²slo osoby, bylo-li  pŚidŊleno, a adresu 

zapsanou v obchodn²m rejstŚ²ku nebo jin® z§konem upraven® evidenci jako m²sto 

podnik§n², 

3. pr§vnick® osoby n§zev, s²dlo a identifikaļn² ļ²slo osoby, bylo-li  pŚidŊleno, jm®no, 

pŚ²padnŊ jm®na, a pŚ²jmen² osoby opr§vnŊn® jednat jm®nem pr§vnick® osoby a jej² funkce 

nebo opr§vnŊn², 

b) datum a n§zev ud§losti,  

c) m²sto ud§losti,  

d) informace o tom, kdo a s jakĨm vĨsledkem ud§lost ġetŚil a jak® byly jej² pŚ²ļiny. 
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ĻĆST SEDMĆ 

ĐĻINNOST  

  

Ä 28 

Tato vyhl§ġka nabĨv§ ¼ļinnosti dnem 1. ļervence 2024. 

 

 

Ministr pro m²stn² rozvoj: 

PhDr. Bartoġ, Ph.D., v. r. 

podeps§no elektronicky 
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